
Il presente testo è un semplice strumento di documentazione e non produce alcun effetto giuridico. Le istituzioni dell’Unione 
non assumono alcuna responsabilità per i suoi contenuti. Le versioni facenti fede degli atti pertinenti, compresi i loro 

preamboli, sono quelle pubblicate nella Gazzetta ufficiale dell’Unione europea e disponibili in EUR-Lex. Tali testi ufficiali 
sono direttamente accessibili attraverso i link inseriti nel presente documento 

►B DECISIONE DI ESECUZIONE (UE) 2020/1664 DELLA COMMISSIONE 

del 9novembre 2020 

relativa ad alcune misure provvisorie di protezione contro l’influenza aviaria ad alta patogenicità 
del sottotipo H5N8 in Germania 

[notificata con il numero C(2020) 7887] 

(Il testo in lingua tedesca è il solo facente fede) 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

(GU L 374 del 10.11.2020, pag. 11) 

Modificata da: 

Gazzetta ufficiale 

n. pag. data 

►M1 Decisione di esecuzione (UE) 2020/1725 della Commissione del 17 novembre 
2020 

L 386 38 18.11.2020 

02020D1664 — IT — 18.11.2020 — 001.001 — 1

http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2020/1664/oj/ita
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2020/1664/oj/ita
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2020/1664/oj/ita
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2020/1664/oj/ita
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2020/1664/oj/ita
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2020/1664/oj/ita
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2020/1664/oj/ita
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2020/1664/oj/ita
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2020/1725/oj/ita
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2020/1725/oj/ita
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2020/1725/oj/ita
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2020/1725/oj/ita
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2020/1725/oj/ita
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2020/1725/oj/ita
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2020/1725/oj/ita


02020D1664 — IT — 18.11.2020 — 001.001 — 2 

DECISIONE DI ESECUZIONE (UE) 2020/1664 DELLA 
COMMISSIONE 

del 9novembre 2020 

relativa ad alcune misure provvisorie di protezione contro 
l’influenza aviaria ad alta patogenicità del sottotipo H5N8 in 

Germania 

[notificata con il numero C(2020) 7887] 

(Il testo in lingua tedesca è il solo facente fede) 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

Articolo 1 

La Germania garantisce che le zone di protezione e sorveglianza istituite in 
conformità all’articolo 16, paragrafo 1, della direttiva 2005/94/CE compren­
dano almeno le aree elencate nelle parti A e B dell’allegato della presente 
decisione. 

Articolo 2 

La presente decisione si applica fino al 28 febbraio 2021. 

Articolo 3 

La Repubblica federale di Germania è destinataria della presente 
decisione. 

▼B
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ALLEGATO 

PARTE A 

Zona di protezione di cui all’articolo 1: 

Stato membro: Germania 

Area comprendente 
Termine ultimo di applicazione a norma 

dell’articolo 29, paragrafo 1, della direttiva 
2005/94/CE 

SCHLESWIG-HOLSTEIN 

Landkreis Nordfriesland 
— Hallig Oland 1.12.2020 

Landkreis Segeberg 
— Gemeinde Latendorf 
— Gemeinde Heidmühlen - exklusive des Bereiches zwischen Stellbrooker 

Weg und Osterau nördlich des Stellbrooker Moors 
— Gemeinde Boostedt - Gebiet südlich der Ortschaft Boostedt (entlang Wal­

dweg, Heidenbarg, Münsterberg, Heisterbarg, Zum Quellental, Tegelbar, 
Mühlenweg, Latendorfer Str.) sowie östlich und südlich des Bundeswe­
hrgeländes 

— Gemeinde Rickling - Gebiet südlich der Rothenmühlenau und westlich der 
Straßen Alter Schönmoorer Weg und Kirschenweg bis zur Einmündung in 
die Schönmoorer Str., weiter südlich der Schönmoorer Str. bis zum Glin­
ngraben und westlich des Glinngrabens 

— Gemeinde Großenaspe - Gebiet westlich der Straßen Halloh und Eekholt 
sowie östlich des Wildparks Eekholt 

— Forstgutsbezirk Buchholz 

5.12.2020 

MECKLENBURG-VORPOMMERN 

Landkreis Vorpommern-Rügen 
— Ostseeheilbad Zingst 9.12.2020 

Landkreis Vorpommern-Rügen 
— Gemeinde Rambin - Ortsteile Drammendorf, Götemitz, Kasselvitz, Kassel­

vitzer Katen, Rothenkirchen, Sellentin, Rambin 
— Gemeinde Samtens - Ortsteile Frankenthal, Muhlitz, Luttow 
— Gemeinde Gustow - Ortsteile Saalkow, Warksow 
— Gemeinde Poseritz - Ortsteile Datzow, Poseritz-Ausbau 
— Gemeinde Altefähr - Ortsteil Kransdorf 

7.12.2020 

PARTE B 

Zona di sorveglianza di cui all’articolo 1: 

Stato membro: Germania 

Area comprendente Termine ultimo di applicazione a norma 
dell’articolo 31 della direttiva 2005/94/CE 

SCHLESWIG-HOLSTEIN 

Landkreis Nordfriesland 
— Gemeinde Galmsbüll 
— Gemeinde Dagebüll 
— Gemeinde Ockholm 
— Hallig Gröde 
— Hallig Langeneß 
— Gemeinde Wyk auf Föhr 
— Gemeinde Wrixum 
— Gemeinde Oevenum 

10.12.2020 

▼M1
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Area comprendente Termine ultimo di applicazione a norma 
dell’articolo 31 della direttiva 2005/94/CE 

Landkreis Nordfriesland 
— Hallig Oland Dal 2.12.2020 al 10.12.2020 

Landkreis Segeberg 
— Gemeinde Daldorf - südlich des Hohenberger Wegs und der Ricklinger Str. 

sowie westlich der BAB 21 
— Gemeinde Rickling - exklusive des Gebiets in Part A 
— Gemeinde Boostedt - exklusive des Gebiets in Part A 
— Gemeinde Groß Kummerfeld 
— Gemeinde Negernbötel – Gebiet westlich der BAB 21 
— Stadt Wahlstedt 
— Gemeinde Wittenborn - Gebiet westlich der Kieler Str. und nördlich der B 206 
— Gemeinde Bark 
— Gemeinde Todesfelde - Gebiet westlich der Verlängerung der Straße Hörn und 

nördlich des Bogens Poggensaal sowie nördlich der Todesfelder Straße (L 187) 
— Gemeinde Hartenholm 
— Gemeinde Hasenmoor 
— Gemeinde Bimöhlen 
— Gemeinde Großenaspe - exklusive des Gebiets in Part A 
— Gemeinde Wiemersdorf - Gebiet östlich der Bahnstrecke Bad 

Bramstedt-Neumünster bis zur Bahnhofstraße sowie östlich der Straße 
Am Teich, des Verbindungsfeldweges zwischen Am Teich und Ziegelei­
weg, östlich des Ziegeleiwegs bis zur Wiemersdorfer Au, nördlich der 
Wiemersdorfer Au und östlich der Straße Harzhorn 

— Gemeinde Gönnebek 

14.12.2020 

Landkreis Segeberg 
— Gemeinde Latendorf 
— Gemeinde Heidmühlen - exklusive des Bereiches zwischen Stellbrooker 

Weg und Osterau nördlich des Stellbrooker Moors 
— Gemeinde Boostedt - Gebiet südlich der Ortschaft Boostedt (entlang Wal­

dweg, Heidenbarg, Münsterberg, Heisterbarg, Zum Quellental, Tegelbar, 
Mühlenweg, Latendorfer Str.) sowie östlich und südlich des Bundeswe­
hrgeländes 

— Gemeinde Rickling - Gebiet südlich der Rothenmühlenau und westlich der 
Straßen Alter Schönmoorer Weg und Kirschenweg bis zur Einmündung in 
die Schönmoorer Str., weiter südlich der Schönmoorer Str. bis zum Glin­
ngraben und westlich des Glinngrabens 

— Gemeinde Großenaspe - Gebiet westlich der Straßen Halloh und Eekholt 
sowie östlich des Wildparks Eekholt 

— Forstgutsbezirk Buchholz 

Dal 6.12.2020 al 14.12.2020 

Kreisfreie Stadt Neumünster 
— von der Kreisgrenze zum Kreis Segeberg stadteinwärts auf der Altonaer 

Straße bis zum Holsatenring, ostwärts entlang Holsatenring und Sachsen­
ring bis zur Kreuzung Haart, an der Kreuzung Haart / Sachsenring südo­
stwärts Richtung Segeberg bis zur Straße «Am Geilenbek», von dort die 
Straße «Am Geilenbek» entlang bis zur Kreisgrenze des Kreises Plön, dann 
entlang der Stadtgrenze bis zur Kreisgrenze des Kreises Segeberg Höhe 
Kummerfelder Straße 

14.12.2020 

Landkreis Plön 
— Gemeinde Bönebüttel - von der Stadtgrenze Neumünster südlich der Bun­

desstraße B430 bis zur Straße Sickfurt, dann südlich der Straße Börrin­
gbaumer Weg bis zum Wiesenweg 

— Gemeinde Rendswühren - südlich der Straße Wiesenweg und Neuenrader 
Weg bis zur B430, dann südlich der B430 bis zur Straße Gönnebeker Weg, 
dann südwestlich der Straße Gönnebeker Weg und der Straße Böhren bis 
zur Kreisgrenze des Kreises Segeberg 

14.12.2020 

▼M1
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Area comprendente Termine ultimo di applicazione a norma 
dell’articolo 31 della direttiva 2005/94/CE 

MECKLENBURG-VORPOMMERN 

Landkreis Vorpommern-Rügen 
— Gemeinde Ostseebad Prerow 
— Gemeinde Wieck a. Darß 
— Gemeinde Pruchten 
— Stadt Barth einschließlich der Ortsteile Tannenheim, Planitz, Glöwitz, Fa­

hrenkamp 
— Gemeinde Fuhlendorf - Ortsteile Bodstedt, Fuhlendorf 
— Gemeinde Kenz-Küstrow, Ortsteile: Dabitz und Küstrow 

18.12.2020 

Landkreis Vorpommern-Rügen 
— Ostseeheilbad Zingst Dal 10.12.2020 al 18.12.2020 

Landkreis Vorpommern-Rügen 
— Gemeinde Dreschvitz 
— Gemeinde Ummanz - Ortsteile Lüßvitz, Moordorf, Unrow 
— Gemeinde Sehlen - Ortsteil Sehlen 
— Gemeinde Garz - Ortsteile Buhse, Bietegast, Garz, Dumsevitz, Gützlaff­

shagen, Heidenfelde, Karnitz, Klein Stubben, Kniepow, Koldevitz, Kowall, 
Poltenbusch, Rosengarten, Swine, Wendorf 

— Gemeinde Poseritz - Ortsteile Poseritz, Glutzow-Siedlung, Glutzow-Hof, 
Groß Stubben, Klein Grabow, Luppath, Mellnitz, Mellnitz Hof, Mellnitz 
Siedlung, Neparmitz, Neparmitz Ausbau, Puddemin, Renz, Swantow, Üse­
litz, Venzvitz, Wulfsberg, Zeiten 

— Gemeinde Gustow - Ortsteile Benz, Gustow, Drigge, Nesebanz, Prosnitz, 
Sissow 

— Gemeinde Altefähr - Ortsteile Altefähr, Barnkevitz, Grahlhof, Jarkvitz, 
Klein Bandelvitz, Scharpitz, Poppelvitz, Groß Bandelvitz, Papenhagen 

— Gemeinde Rambin - Ortsteile Bessin, Breesen, Grabitz, Kasselvitz-Ausbau, 
Giesendorf, Gurvitz, Neuendorfer Katen 

— Gemeinde Samtens - Ortsteile Berglase, Samtens, Dumrade, Tolkmitz, 
Natzevitz, Stönkvitz, Zirkow-Hof, Negast, Sehrow 

— Gemeinde Putbus - Ortsteile Dumgenevitz, Krimvitz, Strachtitz 
— Hansestadt Stralsund 
— Gemeinde Sundhagen - Ortsteile Niederhof, Neuhof 

16.12.2020 

Landkreis Vorpommern-Rügen 
— Gemeinde Rambin - Ortsteile Drammendorf, Götemitz, Kasselvitz, Kassel­

vitzer Katen, Rothenkirchen, Sellentin, Rambin 
— Gemeinde Samtens - Ortsteile Frankenthal, Muhlitz, Luttow 
— Gemeinde Gustow - Ortsteile Saalkow, Warksow 
— Gemeinde Poseritz - Ortsteile Datzow, Poseritz-Ausbau 
— Gemeinde Altefähr - Ortsteil Kransdorf 

Dall’8.12.2020 al 16.12.2020 

▼M1
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